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บทคัดย่อ
 พยัญชนะกักในภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสามารถออกเสียงย่อยได้หลายเสียง

ตามแต่จะปรากฏในบริบทใด บทความนี้ได้รวบรวมกฎการออกเสียงย่อยของพยัญชนะกัก

ในส�าเนียงอเมริกันจากต�าราต่างๆ พบว่า มีกฎการออกเสียงย่อยอยู่ 11 กฎ นอกจากนี้ผู้

เขยีนยังได้เพ่ิมกฎการออกเสยีงย่อยของพยญัชนะกกัท่ีต�าราต่างๆ มไิด้กล่าวถงึไว้อกี 1 กฎ 

รวมเป็น 12 กฎ โดยในบางบริบทสามารถใช้เสยีงย่อยของพยญัชนะกกัแบบภาษาไทยแทน 

แต่ในหลายบริบทภาษาไทยไม่มีเสียงย่อยนั้น กฎการออกเสียงย่อยของพยัญชนะกักที่ได้

รวบรวมไว้นี้ นักเรียนไทยอาจน�าไปใช้กับการฝึกออกเสียงส�าเนียงอเมริกันได้ 

ค�าส�าคัญ: ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน, ส�าเนียงอเมริกัน, พยัญชนะกัก, เสียงย่อย

Abstract
 Stop consonants in American English can be realized as many allophones, 

depending on which phonological contexts they occur. In this paper, statements or 

rules describing the allophones of stop consonants in American accent are compiled 

from many textbooks. There are 11 rules stated in the textbooks. In addition, the 

author adds one more rule which has not been mentioned before; it makes 12 rules 

of allophones altogether. In some contexts Thai allophones can be used, but in many 

contexts Thai lacks those allophones. It is expected that these rules of allophones of 

stop consonants can benefit Thai students who are learning the American accent. 

Keywords: American English, American Accent, Stop Consonants
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บทน�า
  พยัญชนะกักในภาษาอังกฤษ ได้แก่ p, b, t, d, k, g ซึ่งเป็นพยัญชนะที่มีการกัก

ลมไว้แล้วระเบิดออกมา ผู้เขียนเองมักออกเสียงตามแบบภาษาไทย เช่น ออกเสียงค�าว่า 

total เป็น ท้อเถิ่ล หรือค�าว่า paper ออกเสียงเป็น เพ้เผ่อร มาโดยตลอด เนื่องจากเข้าใจ

ว่า พยัญชนะ t และ p ต้นค�า กับพยัญชนะ t และ p กลางค�าจะออกเสียงคงเดิม ดังที่เป็น

เช่นในภาษาไทย ภายหลงัได้เรียนรูว่้าพยญัชนะกกัในภาษาองักฤษโดยเฉพาะแบบอเมรกินั 

(American English) หรอืถ้าจะมุง่เฉพาะในเรือ่งของเสยีงกจ็ะเรียกส้ันๆ ว่า ส�าเนียงอเมริกนั 

(American accent) นั้น มิได้ออกเสียงคงเดิมเสมอไป ขึ้นอยู่กับว่าพยัญชนะกักน้ันจะ

ปรากฏในบรบิทใด ถ้าพยญัชนะกกันัน้ปรากฏในบรบิททีต่่างกนักอ็าจจะออกเสียงไม่เหมอืน

เดิม เช่น p ในค�าว่า peak ออกเสียงว่า พีก แต่ p ในค�าว่า speak กลับออกเสียงว่า สปี้ก 

เป็นต้น ต�าราทางด้านสัทศาสตร์และสัทวิทยามักอธิบายว่า p ในค�าว่า peak และ p ในค�า

ว่า speak เป็นหน่วยเสียงเดียวกัน แต่มีเสียงย่อยต่างกัน

  ค�าว่า หน่วยเสียง (phoneme) และค�าว่า เสียงย่อย (allophone) ดังที่กล่าวถึง

ในต�าราของไพค์ (Pike, 1963: 57-66 ) แลเดอโฟเก็ด (Ladefoged, 2006: 45-47) และ

โรช (Roach, 2009: 31-33) นั้น สามารถน�ามาอธิบายโดยสังเขปได้ว่า หน่วยเสียงเป็น

ส่วนประกอบของพยางค์ (syllable) โดยพยางค์จะประกอบด้วยใจกลางพยางค์ (nucleus) 

ซึ่ ง โดยปกติจะเป็นหน่วยเสียงสระ (vowel) ส่วนหน่วยเสียงพยัญชนะจะเป็นส่วนขอบของ

พยางค์ (marginal) ซึ่งอาจปรากฏต้นพยางค์หรือท้ายพยางค์ บางภาษาอาจมีหน่วยเสียง

วรรณยุกต์ (toneme หรือ tone) เป็นส่วนประกอบของพยางค์ด้วย หน่วยเสียงเป็นหน่วย

นามธรรมทีฝั่งอยู่ในสมองของผูพ้ดู นกัสทัวทิยาจะใช้วงเล็บเอยีง / / เป็นเคร่ืองหมายก�ากบั

สัทอักษร1ที่ใช้แทนหน่วยเสียง และเมื่อผู้พูดเปล่งเสียงออกมาจึงจะเรียกว่าเสียงย่อย และ

ใช้วงเล็บเหลี่ยม [ ] เป็นเครื่องหมายก�ากับสัทอักษรที่ใช้แทนเสียงย่อย ซึ่งเสียงย่อยนี้เป็น

หน่วยรูปธรรมที่ได้ยินได้ และหน่วยเสียงบางหน่วยเสียงสามารถมีเสียงย่อยได้หลายเสียง

ตามบริบทที่หน่วยเสียงนั้นไปปรากฏ

  เสยีงย่อยของพยัญชนะกักในภาษาไทยน้ัน ปรากฏในงานของแอบรมัสนั (Abram-

son, 1972; 1989) และแฮร์ริส (Harris, 1992; 2001) ซึ่งได้ระบุว่า หน่วยเสียงพยัญชนะ

กักในภาษาไทยมี 8 หน่วยเสียง สามารถปรากฏต้นพยางค์ได้ทั้ง 8 หน่วยเสียง ได้แก่ / p, 

ph, b, t, th, d, k, Ɂ/ เมื่อออกเสียงมาแล้วจะได้เสียงย่อยดังนี้

1 สัทอักษรหรือสัทอักษรสากล (Internation Phonetic Alphabets) เป็นอักษรที่ใช้บันทึกเสียงในภาษาต่างๆ โดยดัดแปลง
จากอักษรลาติน และมีหลักการท่ีส�าคัญคือ หนึ่งอักษรบันทึกเสียงได้หนึ่งเสียงเท่านั้น ผู้ก�าหนดและปรับปรุงสัทอักษร 
ได้แก่ สมาคมสัทศาสตร์สากล (The International Phonetic Association)



ปีที่ 4 ฉบับที่ 1 (ก.ค. 61-ธ.ค. 61)

	 	 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
Faculty of Humanities and Social Sciences Mahasarakham University

13

 หน่วยเสียง /p/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานริมฝีปาก ไม่ก้อง2 ไม่พ่นลม [p]3 เช่น

[pa:11] ‘ป่า’

 หน่วยเสียง /ph/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานริมฝีปาก ไม่ก้อง พ่นลม4 [ph] เช่น

[pha:11] ‘ผ่า’

 หน่วยเสียง /b/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานริมฝีปาก ก้อง ไม่พ่นลม [b]  เช่น 

[ba:11] ‘บ่า’

 หน่วยเสียง /t/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานปุ่มเหงือก ไม่ก้อง ไม่พ่นลม [t]  เช่น  

[ti:33]  ‘ตี’

 หน่วยเสียง /th/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานปุ่มเหงือก ไม่ก้อง พ่นลม [th] เช่น  

[thi:33] ‘ที’

 หน่วยเสียง /d/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานปุ่มเหงือก ก้อง ไม่พ่นลม [d] เช่น  

[di:33] ‘ดี’

 หน่วยเสียง /k/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานเพดานอ่อน ไม่ก้อง ไม่พ่นลม [k] เช่น  

[ku:11] ‘กู่’

 หน่วยเสียง /kh/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานเพดานอ่อน ไม่ก้อง พ่นลม [kh] เช่น  

[khu:11] ‘ขู่’

 หน่วยเสียง / Ɂ / มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานเส้นเสียง ไม่ก้อง ไม่พ่นลม [Ɂ] เช่น  

[Ɂu:11] ‘อู่’

  หน่วยเสียงพยัญชนะกักในภาษาไทยที่ปรากฏท้ายพยางค์ได้ ได้แก่ /-p, -t, -k, 

-Ɂ/ จะมีเสียงย่อยเป็นดังนี้

  - หน่วยเสียง /-p/ มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานริมฝีปาก ไม่ก้อง ไม่ปล่อยเสียง5 

ใช้สัทอักษรเป็น [-p˺] และหากมีลักษณะปิดเส้นเสียงร่วมด้วย6 จะใช้สัทอักษรเป็น [-Ɂp˺] 
เช่น

   [sa:p˺11]  [sa:Ɂp˺11]   ‘สาป, สาบ’

2 ค�าว่า ไม่ก้อง หมายถึง เส้นเสียงไม่สั่น ส่วนค�าว่า ก้อง หมายถึง เส้นเสียงสั่น
3 ตัวเลขยกขึ้นนี้ ใช้แสดงระดับเสียงวรรณยุกต์
4 อักษร h ยกขึ้น หมายถึง พ่นลม
5 การไม่ปล่อยเสียง แสดงด้วยเครื่องหมายรูปฉากเล็กๆ ด้านขวาบนของสัทอักษร
6 การมีลักษณะปิดเส้นเสียง (glottalization) กล่าวอย่างง่าย คือ มีการกลั้นหายใจ และเสียง อ ในภาษาไทยก็เป็นการ
กลั้นหายใจชั่วขณะเช่นกัน แสดงด้วยเครื่องหมายคล้ายกับเครื่องหมายค�าถาม
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  - หน่วยเสียง /-t /  มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานปุ่มเหงือก ไม่ก้อง ไม่ปล่อยเสียง 

ใช้สทัอกัษรเป็น [-t˺] และหากมีลกัษณะปิดเส้นเสยีงร่วมด้วย จะใช้สทัอกัษรเป็น [-Ɂt˺] เช่น

  [sa:t˺11]  [sa:Ɂt˺11]    ‘ศาสตร์, สาด, ศารท’

  หน่วยเสียง /-k/  มีเสียงย่อยเป็นเสียงกัก ฐานเพดานอ่อน ไม่ก้อง และไม่ปล่อย

เสียง ใช้สัทอักษรเป็น [-k˺] หากมีลักษณะปิดเส้นเสียงร่วมด้วย จะใช้สัทอักษรเป็น [-Ɂk˺] 
เช่น

   [mak˺45]  [maɁk˺45]    ‘มัก, มรรค’

  หน่วยเสยีง /-Ɂ/  มเีสยีงย่อยเป็นเสยีงกกั ฐานเส้นเสียง ไม่ก้อง และไม่ปล่อยเสียง 

ใช้สัทอักษรเป็น [-Ɂ˺]  เช่น

   [ʨaɁ˺11]     ‘จะ’

 กล่าวได้ว่า เสียงย่อยของพยัญชนะกักของภาษาไทยมีเพียง 2 เสียงย่อยเท่านั้น 

กล่าวคือ เมื่อปรากฏต้นพยางค์ หรือ ต้นค�า ไม่ว่าจะอยู่ระหว่างสระหรือไม่อยู่ระหว่างสระ 

กจ็ะออกเสยีงปกติเหมือนเดมิ แต่ถ้าปรากฏท้ายพยางค์หรือท้ายค�า กจ็ะไม่ปล่อยเสียงซึง่ก็

คืออุบเสียงไว้ และอาจกลั้นหายใจร่วมด้วย ดังนั้น จ�านวนเสียงย่อยของพยัญชนะกักภาษา

ไทยจึงมีน้อยกว่าเสียงย่อยของพยัญชนะกักในส�าเนียงอเมริกัน

 หน่วยเสียงพยัญชนะกักในส�าเนียงอเมริกัน ตามที่แลเดอโฟเก็ด (Ladefoged: 

2006) และโมจซิน (Mojsin: 2009) กล่าวไว้ มีจ�านวน 6 หน่วยเสียง ได้แก่ /p, b, t, d, k, 

ɡ/ หน่วยเสยีงดงักล่าวสามารถออกเสยีงย่อยแปรไปตามบริบททางเสยีงทีต่่างกนั จ�าแนกได้ 

11 ประการ อนึ่ง เพื่อเป็นการประหยัดถ้อยค�า ต่อไปนี้ผู้เขียนจะใช้ค�าสั้นๆ ว่า “พยัญชนะ

กัก” แทน “หน่วยเสียงพยัญชนะกัก” และใช้ค�าว่า “เสียงของพยัญชนะกัก” แทน “เสียงย่อย

ของหน่วยเสยีงพยัญชนะกกั” ตวัอย่างทีพ่ยญัชนะกักปรากฏในบรบิทต่างกนั 11 ประการ มี

ดังนี้

  1) พยัญชนะกักต้นค�า หรือต้นพยางค์ที่ลงเสียงหนัก (stressed) เช่น

pie buy tie dye kye guy imply goodbyeguitar

  2) พยัญชนะกักท้ายค�า เช่น

nap  nab  mat  mad  knack  nag

  3) พยัญชนะกักหลัง s เช่น

spy  sty  sky
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  4) พยัญชนะกักที่ตามด้วยพยัญชนะ เช่น

  chipmonk  outside    football    nightmare 

  it   was  don’t like  won’t need  might do

  5) พยัญชนะกัก t และ d ที่ปรากฏระหว่างสระ และเป็นพยัญชนะต้นของพยางค์

ที่ไม่ลงเสียงหนัก (unstressed) เช่น

  city  better  total  meeting

  ladder medal    leader  Adam  

   รวมทั้งระหว่างสระที่อยู่คนละค�า เช่น

  it is  get up  eat out    wait a minute

  add on made it  hid it  fed up 

  6) พยัญชนะกัก t ที่ปรากฏหน้า n และเป็นพยัญชนะต้นของพยางค์ที่ไม่ลงเสียง

หนัก เช่น

Britain    certain    cotton    eaten   

written

  7) พยัญชนะกัก t ที่ปรากฏหลัง n และเป็นพยัญชนะต้นของพยางค์ที่ไม่ลงเสียง

หนัก เช่น

  center  twenty    interview  advantage  

plenty

  8) พยัญชนะกัก t ที่ปรากฏหน้า l และเป็นพยัญชนะต้นของพยางค์ที่ไม่ลงเสียง

หนัก เช่น

  little  padle    ladle

  9) พยัญชนะกักควบ tr และ dr เช่น

  travel  tradition    translate    extremely

  drink   dream   hundred    laundry

  10) พยัญชนะกัก d ที่ตามด้วย u ในค�าเดียวกัน , d ที่ตามด้วย y ในค�าต่อมา และ 

t ที่ตามด้วย u ในค�าเดียวกัน และ t ที่ตามด้วย y ในค�าต่อมา เช่น

gradual    schedule  procedure education  

graduation  Did you?  Could you? picture

situation    nature    actually  virtual

  Don’t you?  Can’t you?  Won’t you? Aren’t you?
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 11) พยัญชนะกัก d ในหน่วยค�า -ed เช่น

opened    closed    changed

passed    worked    stopped

needed    visited  waited

  ผูเ้ขยีนยังมีข้อสงสยัอีกประการหนึง่ทีแ่ละยงัไม่พบว่ามผีูใ้ดอธบิายไว้อย่างชดัเจน 

ได้แก่ บริบทที่มีพยัญชนะกัก p และ k ปรากฏระหว่างสระและเป็นพยัญชนะต้นในพยางค์

ที่ไม่ลงเสียงหนัก เช่น

   bacon   cookie   paper 

 people   apple   speaking

  กล่าวได้ว่า บรบิททีป่รากฏเสยีงย่อยของพยัญชนะกักส�าเนยีงของชาวอเมรกินัม ี12 

บริบท จึงมีจ�านวนมากกว่าภาษาไทยมาก บทความนี้จะได้อธิบายว่าพยัญชนะกักที่ปรากฏ

ในบริบท 12 ประการ ดังที่กล่าวข้างต้นออกเสียงเป็นเช่นใด โดยอาศัยค�าอธิบายจากต�ารา

ของแลเดอโฟเกด็ (Ladefoged: 2006) ซึง่อ้างว่าเป็นส�าเนียงของชาวอเมริกันส่วนใหญ่ และ

ต�าราของโมจซิน (Mojsin: 2009) ซึ่งอ้างว่าเป็นส�าเนียงของผู้มีการศึกษาในเขตตะวันออก 

(East) เขตตะวันตกกลาง (Midwest) และเขตตะวันตก (West) ของอเมริกา ส่วนการออก

เสียงของ p และ k ในข้อสุดท้ายนั้น ผู้เขียนจะได้ท�าการตรวจสอบเพื่อตั้งกฎการออกเสียง

เพิ่มเติม เนื่องจากในต�าราเหล่านี้ต่างมิได้กล่าวถึงเสียงย่อยในบริบทดังกล่าว

เสียงของพยัญชนะกักในส�าเนียงอเมริกัน
  เสียงของพยัญชนะกักในส�าเนียงอเมริกันดังจะกล่าวต่อไปนี้ ผู้เขียนได้ถอดเสียง

เป็นสัทอักษร7 ซึ่งผู้ เขียนได้ปรับจากสัทอักษรแทนหน่วยเสียง (broad transcription) ที่

ระบุไว้ใน เดอะ นิวเบอรี เฮาส์ ดิกชันนารี ออฟ อเมริกันอิงลิช (The Newbury House 

Dictionary of American English) ของไรด์เอาท์ (Rideout: 2000) ให้เป็นสัทอักษรแทน

เสียง (narrow transcription) เสียงของพยัญชนะกักในส�าเนียงอเมริกัน สามารถจัดตาม

บริบทที่ปรากฏได้เป็น 12 ประการ ดังต่อไปนี้

 1.  เสียงของพยัญชนะกักต้นค�า

 เสยีงของพยญัชนะกกัเมือ่ปรากฏต้นค�าน้ัน แลเดอโฟเกด็ (Ladefoged, 2006: 56) 

อธิบายไว้ว่า ส�าหรับ p, t, k ให้ออกเสียงเป็นเสียงไม่ก้องและพ่นลมตามปกติ เช่น

 pie    [phaɪ]    ‘ขนมพาย’

 tie    [thaɪ]    ‘มัด’

7 ตารางแสดงสัทอักษรที่ใช้ส�าหรับพยัญชนะและสระในส�าเนียงอเมริกันในบทความนี้ โปรดดูในภาคผนวก



ปีที่ 4 ฉบับที่ 1 (ก.ค. 61-ธ.ค. 61)

	 	 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
Faculty of Humanities and Social Sciences Mahasarakham University

17

 guitar    [ɡəˈthɑɹ]  ‘กีตาร์’

  ส่วน b, d, g เมื่อปรากฏต้นค�า ต้นประโยค หรือตามหลังเสียงไม่ก้องนั้น ผู้พูด

ส่วนใหญ่จะออกเสยีงไม่ก้องหรอืกึง่ๆ ไม่ก้อง ซ่ึงหมายความว่าท�าให้เส้นเสยีงไม่สัน่หรอืสัน่

เล็กน้อยเท่านั้น8 เช่น

   buy    [b̥aɪ]    ‘ซื้อ’ 

 dye    [d̥aɪ]    ‘สีย้อม’

 guy    [ɡ̥aɪ]    ‘ผู้ชาย’

   that boy  [ðæt˺ ˈb̥ɔɪ] ‘เด็กชายคนนั้น’

  แลเดอโฟเก็ดยังได้กล่าวว่า b, d, g จะออกเสียงก้องตามปกติก็ต่อเมื่อปรากฏใน

ค�าหรือวลีที่มีเสียงก้องประกบอยู่ข้างหน้าและข้างหลัง เช่น

   a boy    [ǝ ˈbɔɪ]    ‘เด็กชายคนหนึ่ง’

   a dog    [ǝ ˈdɔɡ]    ‘สุนัขตัวหนึ่ง’

   a guy    [ǝ ˈɡaɪ]    ‘ชายคนหนึ่ง’

  การออกเสียงในข้อนี้ ภาษาไทยมีเสียง บ และ ด แทนได้ ยกเว้นเสียง [g] ใน

ประการสุดท้ายเท่านั้นที่ภาษาไทยไม่มี

 2.  เสียงของพยัญชนะกักท้ายค�า

 พยัญชนะกักเมื่อปรากฏท้ายค�านั้น แลเดอโฟเก็ด (Ladefoged, 2006: 58-59) 

กล่าวว่า p, t, k จะออกเสียงโดยไม่ต้องปล่อยเสียงออกมา ซึ่งก็คืออุบเสียงไว้ ส่วน b, d, g 

กอ็บุเสยีงไว้เช่นกนั แต่เส้นเสยีงสัน่เลก็น้อยหรอืไม่สัน่ และบางคร้ังผูพ้ดูอาจอบุเสยีงพร้อม

กับปิดเส้นเสียงด้วย เช่น

 nap    [næp˺]  [næɁp˺]  ‘งีบ’

 mat    [mæt˺]    [mæɁt˺]    ‘เสื่อ’

   knack    [næk˺]    [næɁk˺]    ‘ความสามารถพิเศษ’

   nab    [næb̥˺]    [næɁb̥˺]    ‘จับกุม’

   mad    [mæd̥˺]    [mæɁd̥˺]  ‘บ้า’

 nag    [næɡ̥˺]    [næɁɡ̥˺]    ‘ม้าชรา’

  ในเมื่อเสียงพยัญชนะกักท้ายค�าออกเสียงแทบจะไม่แตกต่างกันเช่นนี้แล้ว mat 

กับ mad จะแตกต่างกันที่ใด แลเดอโฟเก็ดกล่าวต่อว่า ค�าว่า mat ออกเสียงสระสั้นกว่า 

mad การออกเสียงในข้อนี้มีลักษณะเหมือนกับการออกเสียงในภาษาไทย กล่าวคือ มีการ

8 เส้นเสียงไม่สั่นแสดงด้วยเครื่องหมายวงกลมเล็กๆ ข้างล่างสัทอักษร
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อบุเสียงและอาจปิดเส้นเสยีงหรอืกลัน้หายใจร่วมด้วยดงัทีก่ล่าวแล้วในบทน�า อย่างไรกต็าม 

แลเดอโฟเก็ดกล่าวว่า ผูพ้ดูจะปล่อยเสยีงกต่็อเมือ่ค�านัน้เป็นค�าสดุท้ายของประโยคหรอืเมือ่

ผู้พูดต้องการเน้นค�านั้นเป็นพิเศษ

 3.  เสียงของพยัญชนะกักหลัง s

 พยัญชนะกักเมื่อปรากฏหลัง s นั้น แลเดอโฟเก็ด (Ladefoged, 2006 : 57) กล่าว

ว่าจะออกเป็นเสียงไม่ก้อง ไม่พ่นลม เช่น

 spy  [spaɪ]    ‘จารชน’

 sty     [staɪ]    ‘เล้า’

 sky     [skaɪ]    ‘ฟ้า’

  ในข้อน้ี ภาษาไทยมเีสยีงเหล่านีแ้ต่มักออกเสยีงตามแบบภาษาไทยเป็นสองพยางค์ 

คือ สะ-ปาย สะ-ตาย และ สะ-กาย

 4 . เสียงของพยัญชนะกักที่ตามด้วยพยัญชนะ

 พยญัชนะกกัทีต่ามด้วยพยญัชนะกกัด้วยกนันัน้ แลเดอโฟเกด็ (Ladefoged, 2006: 

59-60) กล่าวว่าต้องออกเสียงโดยไม่ปล่อยเสียงออกมาหรืออุบเสียงไว้ ยกตัวอย่าง เช่น

 The cat pushed...   [ðǝ ˈkhæt˺ ˈphʊʃt…]  ‘แมวตัวนั้นผลัก...’

  It’s a big day.     [ɪts ǝ ˈbiɡ˺ ˈdeɪ]    ‘มันเป็นวันที่ส�าคัญ’

  white teeth    [waɪt˺ thiθ]  ‘ฟันขาว’

 ส่วนโมจซิน (Mojsin, 2009: 35) ได้ให้ตัวอย่างพยัญชนะ t ที่ตามด้วยพยัญชนะ

อื่นๆ เช่น

 It was      [ɪt˺ wǝz]   ‘มันเป็น’

 didn’t like    [dɪdnt˺ laɪk]  ‘ไม่ชอบ’

 won’t need    [woʊnt˺ nid]  ‘ไม่ต้องการ’

  รวมทั้งที่ปรากฏ ภายในเป็นค�าเดียวกัน เช่น

 football      [ˈfʊt˺ˌbɔƚ]  ‘ฟุตบอล’

 lately      [ˈleɪt˺li]   ‘เมื่อไม่นานมานี้’

 outside      [ˈaʊt˺ˌsaɪd]  ‘ข้างนอก’

 nightmare    [ˈnaɪt˺ˌmɛɹ]  ‘ฝันร้าย’

   butler      [ˈbʌt˺lɚ]  ‘หัวหน้าคนใช้เพศชาย’
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  การออกเสียงในข้อนี้ มีลักษณะเหมือนกับการออกเสียงในภาษาไทย กล่าวคือ มี

การอบุเสยีงเช่นเดียวกนั แต่บางครัง้ภาษาไทยอาจปิดเส้นเสยีงหรอืกลัน้หายใจร่วมด้วย ดงั

ที่กล่าวแล้วในบทน�า

 5.  เสียงของพยัญชนะ t และ d ที่ปรากฏระหว่างสระ

   เสียงของพยัญชนะ t และ d ที่มีสระประกบทั้งข้างหน้าและข้างหลัง และอยู่ใน

พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักนั้น แลเดอโฟเก็ด (Ladefoged, 2006: 63) กล่าวว่า ผู้พูดส�าเนียง

อเมริกันส่วนใหญ่จะออกเสียงโดยใช้ปลายลิ้นกระทบกับปุ่มเหงือกเพียงหนึ่งครั้ง ซึ่งเสียงนี้

มีชื่อเฉพาะว่าเสียงกระทบ (tap) ใช้สัทอักษร [ɾ] เช่น
 city   [ˈsɪɾi]   ‘เมือง’

 better      [ˈbɛɾɚ]   ‘ดีกว่า’

 writer      [ˈɹaɪɾɚ]   ‘นักเขียน’

  พยัญชนะ t และ d ออกเสียงไม่แตกต่างกันในบริบทนี้ แต่จะต่างกันตรงที่เสียง

สระ โดยเสียงสระหน้า t จะสั้นกว่าสระหน้า d เช่น9

   latter      [ˈlæɾɚ]   ‘ประการหลัง’

   ladder      [ˈlæˑɾɚ]   ‘บันได’

 ส่วนโมจซิน (Mojsin, 2009: 38) ได้ให้ตัวอย่างค�าที่ออกเสียง t และ d ไม่แตกต่าง

กัน เช่น

 metal      [ˈmɛɾḷ]10  ‘โลหะ’

   medal   [ˈmɛˑɾḷ]   ‘เหรียญรางวัล’

   atom   [ˈæɾǝm]   ‘อะตอม’

   Adam      [ˈæˑɾǝm]  ‘อาดัม’

   liter   [ˈliɾɚ]   ‘ลิตร’

   leader      [ˈliˑɾɚ]   ‘ผู้น�า’

 การออกเสียงในข้อนี้ไม่มีในภาษาไทย เนื่องจากเสียงกระทบ [ɾ] เป็นการสะบัด

ปลายลิ้นไปกระทบปุ่มเหงือกเพียงครั้งเดียว ส่วนภาษาไทยมีเสียงรัว [r] (trill) ที่ออกเสียง

โดยไม่เกร็งลิ้นและปล่อยลมออกมาเพื่อให้ปลายลิ้นรัวสองครั้งขึ้นไป เสียงกระทบในภาษา

ไทยอาจมีปรากฏอยู่บ้างเมื่อ ร เรือ เป็นเสียงควบกล�้า เช่น ปรับ ปรุง เปรม แปรง แต่

ต้องสะบัดครั้งเดียว เสียงนี้ โมจซิน (Mojsin, 2009: 38 ) กล่าวว่า เมื่อฟังแล้วจะคล้าย d 

จึงเรียกเสียงเช่นนี้ว่า ดี ด่วน (fast d)

9 ความยาวของเสียงจะใช้เครื่องหมาย : หมายถึงยาว (long) เครื่องหมาย (Long) หมายถึงกึ่งยาว (half-long)
10 เครื่องหมายจุดใต้พยัญชนะ หมายถึง พยัญชนะนั้น ท�าหน้าที่เป็นใจกลางของพยางค์
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  นอกจากทีก่ล่าวข้างต้นแล้ว โมจซนิยงักล่าวว่า t และ d ทีป่รากฏระหว่างค�ากอ็อก

เสียงเป็นดี ด่วน ได้ด้วย เช่น

   get up      [ˈɡɛɾʌp]      ‘ลุกจากนอน,

   wait a minute    [ˈweɪɾǝˌmɪnɪt]    ‘รอสักครู่,

   add on   [ˈæɾɔn]      ‘เพิ่มเข้าไป,

   made it      [ˈmeɪɾɪt]    ‘ท�ามัน,

   fed up      [ˈfɛɾʌp]      ‘เบื่อหน่าย,

   6.  เสียงของพยัญชนะกัก t ที่ปรากฏหน้า n

 พยัญชนะกัก t ที่ปรากฏหน้า n ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในค�าเดียวกันนั้น 

แลเดอโฟเกด็ (Ladefoged, 2006: 61) กล่าวว่า ผู้พดูส�าเนยีงอเมริกนัส่วนใหญ่ใช้วธิปิีดเส้น

เสียงหรือกลั้นหายใจแทน ซึ่งใช้สัทอักษร [Ɂ] เช่น

 beaten      [ˈbiɁṇ]   ‘ถูกตี’

 kitten      [ˈkhɪɁṇ]  ‘ลูกแมว’

 fatten      [ˈfæɁṇ]   ‘ท�าให้อ้วนขึ้น’

  ส่วนโมจซิน (Mojsin, 2009 : 36) กล่าวว่าไม่ต้องปล่อยเสียง t แต่ให้ปล่อยออก

มาเป็นเสียง n แทน เช่น  

   cotton      [ˈkhɑtṇ]  ‘ฝ้าย’

 Britain      [ˈbɹɪtṇ]   ‘สหราชอาณาจกัรองักฤษ’

 certain      [ˈsɝtṇ]   ‘แน่นอน’

 mountain    [ˈmaʊntṇ]  ‘ภูเขา’

  ส�าหรับพยัญชนะกัก d ที่ปรากฏหน้า n ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในค�าเดียวกัน

นั้น ทั้งแลเดอโฟเก็ดและโมจซินกล่าวตรงกันว่าไม่ให้ปล่อยเสียง d แต่ให้ปล่อยเป็นเสียง n 

แทน เช่น

  sadden      [ˈsædṇ]   ‘เศร้า’

 sudden      [ˈsʌdṇ]   ‘ทันที’

 leaden      [ˈlɛdṇ]   ‘เป็นสีตะกั่ว’
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  แลเดอโฟเก็ดยังกล่าวย�้าว่าไม่ต้องเติมเสียงสระเป็น [ˈsædǝn], [ˈsʌdǝn], 

[ˈlɛdǝn] เพราะจะท�าให้เป็นส�าเนียงที่ไม่ใช่แบบอเมริกัน การออกเสียงในข้อนี้ต่างจาก

ภาษาไทย เนื่องจากทุกๆ พยางค์ในภาษาไทยจะต้องมีเสียงสระเสมอ ดังนั้น จึงมักจะเติม

เสียงสระเข้าไปด้วย เช่น sudden จะออกเป็น [ˈsʌdǝn] เป็นต้น

  7 . เสียงของพยัญชนะกัก t ที่ปรากฏหลัง n

 พยญัชนะ t ทีป่รากฏหลงั n และอยู่ในพยางค์ที่ไม่ได้ลงเสียงหนกัในค�าเดยีวกนันัน้ 

โมจซิน (Mojsin, 2009: 36-37) กล่าวว่าไม่ต้องออกเสียง t ส่วนแลเดอโฟเก็ด (Ladefoged, 

2006: 74) กล่าวว่าไม่ต้องออกเสียง t เช่นกัน แต่ตัดเสียง n ออก แล้วเปลี่ยนเสียง t กลาย

เป็นเสียงกระทบขึ้นจมูก [ ɾ ̃] แทน11 เช่น

 internet     [ˈɪɾɚ̃ˌnɛt]  ‘อินเตอร์เน็ต’

 center     [ˈsɛɾɚ̃]   ‘ศูนย์กลาง’

 twenty     [ˈthwɛɾĩ]  ‘ยี่สิบ’

 cantaloupe   [ˈkhæɾǝ̃ˌloʊp]  ‘แคนตาลูบ’

 international   [ˌɪɾɚ̃ˈnæʃǝnǝƚ]  ‘นานาชาติ’

  การออกเสยีงในข้อนีภ้าษาไทยไม่ม ีเนือ่งจากเป็นเสยีงกระทบทีม่เีสยีงข้ึนจมกูร่วม

ด้วย

  8.  เสียงของพยัญชนะกัก t และ d ที่ตามด้วย l

   พยัญชนะ t และ d ที่ตามด้วย l ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักน้ัน แลเดอโฟเก็ด 

(Ladefoged, 2006 : 63) กล่าวว่าไม่ต้องปล่อยเสียงออกมาแต่ให้ปล่อยเป็นเสียงออกข้าง

ลิ้น และที่ส�าคัญพยัญชนะ t จะออกเป็นเสียง d ในส�าเนียงอเมริกัน เช่น

 little     [ˈlɪdḷ]   ‘น้อย’

 ladle     [ˈleɪdḷ]   ‘ทัพพี’

  paddle     [ˈphædḷ]  ‘ใบพาย’

 การออกเสียงในข้อนี้ ต่างจากภาษาไทย เนื่องจากทุกๆ พยางค์ในภาษาไทยจะ

ต้องมีเสยีงสระเสมอ ดงันัน้ จงึมกัจะเตมิเสียงสระเข้าไปด้วย เช่น little จะออกเป็น [ˈlɪdǝƚ] 
เป็นต้น

  9 . เสียงของพยัญชนะควบ tr และ dr

   พยัญชนะควบ tr และ dr นั้น โมจซิน (Mojsin, 2009: 39) กล่าวว่า tr ให้ออกเสียง

เป็นเสียงกักเสียดแทรกไม่ก้อง พ่นลม ตามด้วย r ใช้สัทอักษรเป็น [ʧhɹ] และ dr ให้ออก

11 เครื่องหมายคล้ายตัวหนอนบนสัทอักษรหมายถึงการมีเสียงขึ้นจมูก
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เสียงเป็นเสียงกักเสียดแทรก ก้อง พ่นลม ตามด้วย r ใช้สัทอักษร [ʤhɹ] ตามล�าดับ เช่น

 travel     [ˈʧhɹævǝƚ]  ‘เดินทาง’

 translate     [ˈʧhɹænsˌleɪt]  ‘แปล’

 introduce   [ˌɪnʧhɹǝˈdus]  ‘แนะน�า’

 drink     [ˈʤhɹɪŋk]  ‘ดื่ม’

 dream     [ˈʤhɹim]  ‘ฝัน’

 hundred     [ˈhʌnʤhɹɪd]  ‘ร้อย’

 laundry     [ˈlɔnʤhɹi]  ‘ซักรีด’

  การออกเสียงในข้อนี้ ต่างจากภาษาไทยเล็กน้อย โดย ฉ, ช, ฌ ในภาษาไทยเป็น

เสียง [ʨh] ซึง่ยกทัง้ลิน้ส่วนปลายและลิน้ส่วนหน้า ส่วน [ʧh] ในส�าเนยีงอเมรกินั ยกเฉพาะ

ลิ้นส่วนปลาย12

 10. เสียงของพยัญชนะกัก tu, t-y และ du, d-y
 พยัญชนะ t ตามด้วย u ในค�าเดียวกันและ t ตามด้วย y ในคนละค�านั้น โมจซิน 

(Mojsin, 2009: 40) กล่าวว่า จะออกเสียงเป็นเสียงกักเสียดแทรก ฐานหลังปุ่มเหงือก ไม่

ก้อง พ่นลม [ʧh] ส่วน d ตามด้วย u ในค�าเดียวกัน และ d ตามด้วย y ในคนละค�านั้น จะ

ออกเสียงเป็นเสียงกักเสียดแทรก ฐานหลังปุ่มเหงือก ก้อง พ่นลม [ʤh] เช่น

   picture     [ˈphɪk˺ʧhɚ]  ‘ภาพ’

   ritual     [ˈɹɪʧhuǝƚ]  ‘พิธีกรรม’

   situation     [ˌsɪʧhuˈeɪʃǝn]  ‘สถานการณ์’

   statue     [ˈstæʧhu]  ‘รูปปั้น’

   Don’t you?   [ˈdoʊnʧhu]  ‘คุณไม่ท�าหรือ’

   Can’t you?   [ˈkhænʧhu]  ‘คุณท�าไม่ได้หรือ’

   schedule   [ˈskɛʤhuǝƚ]  ‘ก�าหนดการ’

   education   [ˌɛʤhǝˈkheɪʃǝn] ‘การศึกษา’

   Did you?   [ˈdɪʤhu]  ‘คุณท�าหรือ’

   Could you?   [ˈkhʊʤhu]  ‘คุณท�าได้หรือ’

12 ข้อแตกต่างระหว่าง [ʨ] กับ [ʧ] ได้จากค�าอธิบายของแลเดอโฟเก็ด (Ladefoged, 2006: 164 )
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 11. เสียงของหน่วยค�า -ed

 หน่วยค�าเติม -ed จะออกเสียงต่างกันตามเสียงท้ายของค�าที่ถูกเติม โมจซิน 

(Mojsin, 2009 : 40) กล่าวว่า หากเสียงท้ายค�าเป็นเสียง t หรือ d นั้น -ed จะออกเสียง

เป็น [ɪd] เช่น
   needed      [ˈnidɪd]   ‘ต้องการ’

   admitted     [ǝtˈmɪdɪd]  ‘รับ’

   visited      [ˈvɪzɪdɪd]  ‘เยี่ยมเยือน’

   avoided      [ǝˈvɔɪdɪd]  ‘หลีกเลี่ยง’

   decided      [dɪˈsaɪdɪd]  ‘ตัดสินใจ’

   attended    [ǝˈthɛndɪd]  ‘เข้าร่วม’

 หากเสียงท้ายค�าเป็นเสียงพยัญชนะก้องหรือเสียงสระ -ed จะออกเสียงเป็น [-d] 

เช่น

   opened      [ˈoʊpǝnd]  ‘เปิด’

   changed     [ʧheɪnʤd]  ‘เปลี่ยน’

   pulled      [phʊld]   ‘ดึง’

   showed      [ʃoʊd]   ‘โชว์’

   หากเสียงท้ายค�าเป็นเสียงพยัญชนะไม่ก้อง -ed จะออกเสียงเป็น [-th] เช่น

   helped      [hɛlpth]   ‘ช่วย’

   worked      [wɝkth]   ‘ท�างาน’

   laughed      [læfth]   ‘หัวเราะ’

   stopped      [stɑpth]   ‘หยุด’

   passed      [phæsth]  ‘ผ่าน’

   washed      [wɔʃth]   ‘ล้าง’

 การออกเสียงในข้อนี้ต่างจากภาษาไทย เนื่องจากภาษาไทยไม่มีการปล่อยเสียง

กักท้ายพยางค์ไม่ว่ากรณีใดๆ จึงมักออกเสียงค�าว่า stopped เป็น [stɑpt̚]   
 12. เสียงของพยัญชนะ p และ k ที่ปรากฏระหว่างสระ

 พยัญชนะ p และ k ที่ปรากฏระหว่างสระและอยู่ต้นพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก 

(unstressed syllable)13 นั้น ผู้เขียนยังไม่พบต�าราใดได้อธิบายไว้อย่างชัดเจน เช่น ค�าว่า 

13 การลงเสียงหนัก (stress) ในค�าภาษาอังกฤษหลายพยางค์ โรช (Roach, 2009:74) กล่าวว่าจะมีการลงเสียงหนัก 3 
ระดับ ได้แก่ พยางค์ที่ลงเสียงหนักมาก (primary stress) พยางค์ที่ลงเสียงหนักรอง (secondary stress) และพยางค์ที่
ไม่ลงเสียงหนัก (unstressed) 
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paper จะออกเสียงเช่นใดในส�าเนียงอเมริกัน ระหว่าง [ˈpheɪphɚ] กับ [ˈpheɪpɚ] ใน

ท�านองเดียวกัน cookie จะออกเสียงเช่นใด ระหว่าง [ˈkhʊkhi] กับ [ˈkhʊki] ผู้เขียน
จึงต้องตรวจสอบจากพจนานุกรมออนไลน์ที่สามารถฟังเสียงได้ รวมทั้งการตรวจสอบจาก

อาจารย์เจ้าของภาษา ดังขั้นตอนต่อไปนี้

 ผู้เขียนได้ค้นค�าที่มีพยัญชนะ p และ k ที่ปรากฏระหว่างสระและอยู่ต้นพยางค์ที่

ไม่ลงเสียงหนักจากพจนานุกรม เดอะนิวเบอรี เฮาส์ ดิกชันนารี ออฟ อเมริกัน อิงลิช (The 

Newbury House Dictionary of American English) ของไรด์เอาท์ (Rideout: 2000) โดย

สุ่มมาจ�านวน 100 ค�า ตรวจสอบโดยการฟังเสียงจากพจนานุกรมออนไลน์ 3 แหล่ง ได้แก่ 

เมอร์เรียม เว็บสเตอร์ (Merriam Webster) เคมบริดจ์ ดิกชันนารี (Cambridge Dictionary) 

และกูเกิล ทรานสเลท (Google Translate)

  หลังจากนั้น ได้ท�าการตรวจสอบจากอาจารย์เจ้าของภาษา และเพื่อให้การตรวจ

สอบชดัเจนยิง่ขึน้ ผูเ้ขยีนจงึได้เลอืกค�าท่ีมพียญัชนะ p ปรากฏทัง้ต้นค�าและปรากฏระหว่าง

สระมาอีก10 ค�า และเลือกค�าที่มีพยัญชนะ k ปรากฏทั้งต้นค�าและปรากฏระหว่างสระมา

อีก 10 ค�า รวมเป็น 20 ค�า น�าไปให้อาจารย์ชาวอเมริกันออกเสียงให้ และบันทึกเสียงด้วย

เครือ่งบนัทกึแบบดจิติอล แล้วใช้โปรแกรมเวฟเอดเิตอร์ (Wave Editor) ตดัออกเป็นไฟล์ละ

ค�า จากนั้นจึงน�าไฟล์เสียงของแต่ละค�ามาวิเคราะห์คลื่นเสียงด้วยโปรแกรมพราต (Praat)

 เมื่อได้พิจารณาภาพคลื่นเสียงเปรียบเทียบกันแล้วพบว่า พยัญชนะ p ต้นพยางค์ที่ลงเสียง

หนักจะมกีารพ่นลมปกต ิส่วนพยญัชนะ p ทีป่รากฏระหว่างสระและไม่ลงเสียงหนกั จะไม่มี

การพ่นลมในทุกค�าที่ทดสอบ ทั้ง 10 ค�าออกเสียงเป็นดังนี้

 papa      [ˈphɑpǝ]   ‘พ่อ’

   paper      [ˈpheɪpɚ]   ‘กระดาษ’

   people      [ˈphipǝƚ]   ‘ผู้คน’

   poppy      [ˈphɑpi]    ‘ดอกป๊อปปี้’

   popular      [ˈphɑpʲǝlɚ]   ‘เป็นที่นิยม’

   preppy      [ˈphɹɛpi]   ‘กระโหลก’

   proper      [ˈphɹɑpɚ]   ‘เหมาะสม’

   pupil      [ˈphʲupǝƚ]   ‘นักเรียน’

   puppet      [ˈphʌpɪt]   ‘หุ่นเชิด’

   puppy      [ˈphʌpɪ ]    ‘ลูกสุนัข’
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  ตัวอย่างภาพคลื่นเสียง ดังภาพที่ 1 เป็นภาพคลื่นเสียงของค�าว่า paper ซึ่งแสดง

ให้เห็นว่า p ที่ปรากฏต้นค�าจะมีเสียงซ่า (noise) อย่างชัดเจน อันเป็นผลจากการพ่นลม 

(ระบุด้วยเครื่องหมายลูกศร) ส่วนพยัญชนะ p ที่ปรากฏระหว่างสระจะไม่มีการพ่นลม

 ภาพที่ 1 คลื่นเสียงของค�าว่า paper

 ส่วนพยัญชนะ k น้ัน เม่ือได้พิจารณาภาพคล่ืนเสียงเปรียบเทียบกันแล้วพบว่า 

พยัญชนะ k ต้นพยางค์ที่ลงเสียงหนักจะมีการพ่นลม ส่วนพยัญชนะ k ที่ปรากฏระหว่าง

สระและไม่ลงเสียงหนัก บางค�าไม่มีการพ่นลม บางค�ามีการพ่นลมเล็กน้อย ดังนี้

 cackle   [ˈkhækhǝƚ]  ‘(ไก่) กระต๊าก’

 coca   [ˈkhoʊkhǝ]  ‘ต้นโคคา’

 cocky   [ˈkhɑki]  ‘อวดดี’

 cocoa    [ˈkhoʊkoʊ]  ‘โกโก้’

 coconut   [ˈkhoʊkhǝˌnʌt]  ‘มะพร้าว’

 cookie   [ˈkhʊki]  ‘คุกกี้’

 cooking   [ˈkhʊkiŋ]  ‘ท�าอาหาร’

 cracker   [ˈkhɹækhɚ]  ‘ประทัด’

 crocodile  [ˈkhɹɑkhǝˌdaɪƚ]  ‘จระเข้’

 crocus   [ˈkhɹoʊkǝs]  ‘ดอกดิน
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 ตัวอย่างภาพคลื่นเสียงดังภาพที่ 2 เป็นค�าว่า coca ซึ่งแสดงให้เห็นว่าพยัญชนะ k 

ที่ปรากฏระหว่างสระมีการพ่นลมเล็กน้อย (ระบุด้วยเครื่องหมายลูกศร)

 ภาพที่ 2 คลื่นเสียงของค�าว่า coca

 ผลการตรวจสอบข้างต้นเห็นได้ว่า พยัญชนะ p ท่ีปรากฏระหว่างสระจะไม่มีการ

พ่นลมในทุกค�าที่ทดสอบ ผู้เขียนจึงขอสรุปว่า เมื่อ p ปรากฏระหว่างสระและอยู่ต้นพยางค์

ที่ไม่ลงเสยีงหนัก ให้ออกเสยีง p เป็นเสยีงที่ไม่พ่นลม คล้าย ป ในภาษาไทย ส่วนพยญัชนะ 

k ที่ปรากฏระหว่างสระ มีทั้งค�าที่ k ออกเสียงไม่พ่นลม คล้าย ก ในภาษาไทย และค�าที่ 

k ออกเสียงพ่นลมเล็กน้อย (weak aspiration) ผู้เขียนจึงขอสรุปว่า พยัญชนะ k สามารถ

ออกเสียงได้ทั้งสองอย่าง และขอเสนอกฎการออกเสียงข้อที่ 12 ว่า เมื่อพยัญชนะ p และ k 

ปรากฏระหว่างสระและอยู่ต้นพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักให้ออกเสียงเป็นเสียงไม่พ่นลม หรือ

เสียงพ่นลมเล็กน้อย

 การต้ังกฎการออกเสียงข้อที่ 12 นี้ อาจมีค�าถามตามมาว่า จะมีข้ออธิบายตาม

หลักการทางสัทศาสตร์อย่างใด ก่อนอื่นต้องเข้าใจค�าว่า ไม่พ่นลม (unaspirated) และพ่น

ลม (aspirated) เสียก่อน ในวิชาสัทศาสตร์นั้น การพ่นลมสามารถอธิบายได้จากช่วงเวลา

ของการเริม่เสยีงสระทีต่ามหลงัพยัญชนะกัก ซ่ึงศพัท์เฉพาะใช้ค�าว่า voice onset time กล่าว

คอื ในการเปล่งเสยีงพยญัชนะกกัไม่พ่นลมนัน้ เสยีงสระจะตามมาเกอืบจะทนัททีีพ่ยัญชนะ

กกัระเบดิออก ส่วนพยญัชนะกกัพ่นลมนัน้ เสยีงสระจะประวิงเวลาช่วงหนึง่จงึจะตามมา จงึ

เป็นไปได้ทีพ่ยัญชนะกกัจะมกีารพ่นลมนานมากหรอืน้อยได้หลายระดบัขึน้อยูก่บัช่วงเวลาที่

สระจะตามมาดงักล่าว14 ดงันัน้ค�าว่า พ่นลมเลก็น้อย จงึหมายถงึหลงัจากพยญัชนะกกัระเบดิ

ออกแล้ว เสียงสระจะประวิงเวลาเล็กน้อยจึงจะตามมา สาเหตุที่ประวิงเวลาเพียงเล็กน้อย 

ก็เนื่องมาจากการที่พยัญชนะ p และ k ทั้งสองปรากฏต้นพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ซึ่งเป็น

14 รายละเอียดเกี่ยวกับ voice onset time โปรดดูใน Ladefoged (2006: 146-151)
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พยางค์ที่ต้องใช้เวลาอันสั้นในการออกเสียง ดังนั้น เสียงสระจึงไม่สามารถที่จะประวิงเวลา

ให้นานได้ เสียงสระจะต้องตามมาเกือบจะทันทีที่พยัญชนะกักระเบิดออกดังกล่าว

สรุป 
 พยัญชนะกักในส�าเนียงอเมรกัินมีหลายเสยีงย่อย หรอืกล่าวอย่างง่ายๆ ว่าสามารถ

ออกเสียงได้หลายเสียงตามแต่จะปรากฏในบริบทใด แต่พยัญชนะกักในภาษาไทย แต่ละ

พยัญชนะนั้นออกเสียงได้เพียง 2 เสียงย่อย คือ เสียงพยัญชนะกักต้นพยางค์ซึ่งแตกต่าง

จากเสียงพยัญชนะกักท้ายพยางค์เท่านั้น ดังนั้น หากน�ากฎการออกเสียงแบบไทยไปใช้กับ

การออกเสียงในส�าเนียงอเมริกันก็จะกลายเป็นส�าเนียงที่แปลก กฎการออกเสียงย่อยของ

พยัญชนะกักดังที่กล่าวข้างต้น จึงจ�าเป็นส�าหรับผู้เรียนไทยท่ีต้องน�ามาใช้อยู่เสมอ อนึ่ง 

ปัจจุบันมีพจนานุกรมและมีแอปต่างๆ ในอินเตอร์เน็ตที่ออกเสียงเป็นส�าเนียงอเมริกัน เช่น 

กเูกลิ ทรานสเลท (Google Translate) เป็นต้น จงึสามารถน�ามาเป็นเครือ่งมอืประกอบการ

เรียนรู้ได้เป็นอย่างดี 

กิตติกรรมประกาศ
 ขอขอบคุณอาจารย์ Joel Wayne Bruner เป็นอย่างสูง ที่ได้กรุณาออกเสียงค�าใน

ส�าเนียงอเมริกันให้ผู้เขียนได้ท�าการตรวจสอบในบทความนี้
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